
K-Í«!5Á'

ir* W /ÍVM-A* ♦<&*•*'» t-'-'sö?SiÄ
aCn-;.v

L évfolyam 1912. 32 szám. Augusztus 11

ELŐFIZETÉSI DÍJ:
J8Eff«S3B ésv**«5 2» Ií»B*'

Egyes szám ára 10 fillér.

FELELŐS SZERKESZTŐ:

SZIKRA.
\ KIADÓHIVATAL:

Piac-utca 42. sz. (Hungáriával szemben.) 
Meg]eien: minden vasárnap.

Beszámoló.
Az ugorka saisonban 
Lukács is megszólal. 
Kirukkol majd nagy-garral, 
A beszámolóval.

Újat, frissel mii várjunk, 
Biinbocsánat esdésl ? 
Törvénysértés tipiáséit 
Orvoslást, feledést ?

A recipéje meg van,
Tisza Pista irta,
{Melytől, tudjuk, megvadult 
Már sok geszti birka)

No csak rajta, zengjen a 
Beszámoló ének.
Ha hamis lesz, lesz dolga, 
A nemzet öklének!

tekintse meg nálam, vásárlási kényszer nélkül na­
pontaérkező szebnél-szebb Raglanok, öltönyök és 
gyermek ruhákat, meggyőződik arról, hogy mily 
csodás szépek és az árak mégis olcsóbbak mint bárhol.

í Ín " " Debrecen legnagyobb és legolcsóbb DJ « p - , A1
liero JCfflO férfi-, fiú- és gyermekruha áruháza 1 ltiV"ll. *11
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SZALMA KALAP ÚJDONSÁG
3 koronától 12 koronáig.

EREDETI AMERIKAI PANAMÁK
10 koronától 50 koronáig.

Lengjél §amunál
Piac-utca 43 szám. Debrecen. Telefon szám 855

Szikrák.
Jeney Géza, Debreczen sz. kir. város nagy- 

tehetségű főszámvevője babérain pihen. A kiváló 
férfiú 5 hónapi nehéz szolgálat után beteget jelen­
tett és drága egészségét csak a nyugdij fogja 
helyreállítani. Addig is, míg ez az örvendetes ese­
mény megtörténik, csak minden eljtsén ad életjelt 
arról, milyen pontos tisztviselő: beküldi a fizetési 
nyugtáját. Az adófizető polgárság, hogy ilyen ki­
váló férfiút sikerült a főszámvevői állásra meg­
nyernie, Tiszahidy Doma főispánnak hálairatot 
szándékozik átadni.

Fehér Samu, vármegyei főutkaparász, a világ 
legelkeseredettebb szalmaözvegye. A zordon arcú 
férfiútól úgy félnek, hogy a Tiszacsege—Egyek 
közt épülő utón nem mernek legeltetni sem a liba- 
pásztorlányok.

Nagy Ferenc, a hosszufürtü pénz és vers­
költő, a beregardói ref. segédlelkész a minap Deb­
recenben időzött, hogy túladjon világfájdalmán és 
15 korona készpénzén. Az utóbbi sikerült ugyan, 
de világfájdalma 30 korona értéküt növekedett.

Berkó János tüzolíóhadnagy oly odaadóan 
ápolta Winkler Márton bajtársát, mikor az sárga­
ságban szenvedett, hogy a veszedelmes betegséget 
megkapta tőle.

Popovits Gyula szövetkezeti főkönyvelőnek, 
mesés ötlete támadt: kitanitotta a vadászkutyáját 
az igazgatói teendőkre. A kutya ugyanis egyszerűen 
rámorog a kölcsöntkérő felekre, akik hanyathom- 
lok menekülnek. így az intézet is jól jár: nem 
kell vezérigazgatót tartani ebben a pénzinséges 
világban.

Lókodi Sándor vendéglős szivszurást kapott 
mikor Bűr Jóskát, a dísztó ügynököt meglátta a 
Bika előtt — sárga cipőben!

Kövendy Domokos, a köztisztasági vállalat 
igazgatója javaslatot akar tenni a városi tanácsnak, 
hogy a felügyelő-bizottság osztalékát természetben 
adja ki.

Berkó János tüzolíóhadnagy nem kapót családi 
pótlékot. Mérgében most házasodik!

Két uszoda nyilt meg a múlt héten, a nagy 
és a kispince. A vendégek nem sörözni, hanem 
fürdeni járnak bele.

Harsány! Miklós ügyvéd Törőfüreden óriási 
agitációt fejt ki az Orosz szövetség mellett.

Zuhany.

h9

Bankár: Nos, mondja, milyenek az anyagi viszonyai, 
hogy leányom kezét megkérte ?

Művész : Nekem igen szép kilátásaim vannak.
Bankár: Akkor inkább jó messze!átőra van szüksége.

a legelegánsabb utcai és sport öltönyök, lovagló 
britses nadrág különlegességek, alkalmi, salon, smo­
king, track és zsakett öltönyök, sikkes katonai, vasúti

egyenruhák készülnek
A nyári

polgári, katonai és vasúti egyenruha szabónál
DDBRECÜIir, KOSSUTH-UTCA 41. »2E
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A mi ficsurjaink.
_ Házmester, nyissa ki ezt a kaput, sietős a dolgom,

hadd menjek ki.
_ Ez a kapu nálunk mindig zárva áll, tessék kimenni

a másik kapun, az nyitva van.
__ Az nem lehet, ott les rám a fiakeres.

Ki hazudott.
Zöld erdőnek közepében 
Ültünk egykor lcettecskén :
Sze re le m ről, bol dogs ág ró 1 
Ábránooztunk Te meg Én.

És egyszerre hangot hallunk. 
Kakák madár hangja volt . . . 
Emlékszel-c, mit keroeztem,
S- kérdezésemre mit jósolt ?

Hány évig él a kedvesem ?
Először ezt kérdezem . . .
És a ka kuk százat is szolt,
S mosolyogtunk Te meg En.

Másodszor meg azt kérdeztem : 
Meddig szeret engemet ?
Es erre a kérdésemre 
hét hang lett a íelelet.

Összenéztünk . . . És Te engem 
Megöleltél é<lesen : 
v_\n higyj. 'ne higyj a kakuknak, 
Mert szerelmem végtelen!“

S megesküdtél égre földre,
Hogy a kakulc hazudott.
És most hosszú évek múlva 
Esküd ('szembe jutott.
Igen. igen . . . Emlék szel-e ?
A ka kuk nem hazudott.

Papucs alatt.

ímml

Mm

iww.

Vendég: Az ön dohányzó szobája valóban remekül 
van berendezve.

Házigazda: Oh, bárcsak szabad volna benne dohá­
nyozni is!

Részleges hűtlenség.

'síOTSM?

-/V.ii ív

v jtU

Ííiifc/,'6

'sí ÖV

I,' •'<:

£
Férj (marienbadikura után) Itt vagyok megint edesem1 
Asszony: Hli maradtál hozzám ?
Férj: Hogyne, — leszámítva a nyolc kilót, amitlefogytam.

ITticike.
a virágárus leány csintalankodásai.

A nő visszaránthatja a züllés út­
jára tévedt férfit, de viszont a rom­
lásba is döntheti.

A befolyásolható emberben nincs 
karakter.

A lélek tükre a szem, de a tükör 
olykor csal.

Az életben vannak oly pillana­
tok, melyeket - - és oly egyének aki­
ket sohasem feledünk el, még ha — 
akarnók is.

A szelíd tekintet mögött néha 
raffinált agy működik.

Virágot vegyenek.

Elismerés.
A léghajós lehuzan, nem esik nagyobb baja, mert 

egy jókora trágyadombra esik.
Elismerő hangon szól;
— Mégis ér valamit a mezőgazdaság:

.SK-
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Szigorlaton.

Tanár (a szigorló szive felé mutatva): Mondja meg 
nekem, hova jutok, ha ide beleszurok?

Szigorló: A fegyházba.

Kotnyeles Pístuka
levele a szerkesztőhöz.

Ajanosz szejkesztő báci!
Méd cat moszt vadunk kijántva a 

szajogból. A Majca cejédünkkej nem je- 
het bijni. Tecik tudni vojt neki edPiszta 
baka báci szejetője cs Piszta baka bácit 
ejviszik Bosznijába. Azóta Majca olyan, 
mint edj őjült. A vaszajóval rnedégeti a 
juhákat, a tepszibe oda égeti az ajmász 
jéteszt, minden dóga ojan, — minta kö- 
cön kéjték vojna. Hej, cuda dojog
ez a szejelem szejkesztő báci. Ez az _____
Íjén hugzm isz szejelmesz vajami vaszuti hivatajnokba ész 
edész nap egyebet sze cináj, mint a bjuzán a pity kéket 
ojvasza: —- Szejet, nem szejet, nem szejet, szejet? — 
Isztenkém, Isztenkém, be fujca világot isz élünk moszt. 
Teszék elhinni, máj madam isz szejelmesz vadok. Tegnap 
a Majca cejédhez át jött ed kisz ujvájoszi cejéd. Hát je-' 
hetett ojan üzennéd évesz. Pijosz isz vöt, cinosz isz vót. 
Szóvaj a jó Isztenke tudja, de ojan cinkjandósz lettem 
eccejibe. Bizon Iszten megöjejtem ész keztem madamat 
szehogysze éjezni. Bizon. Jaj kedvesz szejkesztő báci, nad 
dolog isz a szejejem. Ha én baka báci vónék, észt a kisz 
ujvájoszi jánt szajokba szojitanám. De méd kici vadok 
tecik tudni ész híjába ugjájok. Na de cak ledek húsz évesz. 
Minden kisz jánt szejcncétlenné teszek. Bijon Iszten. Addig 
isz vadok a rnnda kisz cin táján

Pisztukája.

Oktatás.
A szünidei telep vezetőnője tanítja védenceit:
— Látjátok, gyermekek, a tyuk már kora reggel rakja 

a tojást. Vegyetek róla példát . . .

Szabolcsi rovás.
Kubasy csak annak örül, hogy a wertheim szekrényé­

vel nem kellett neki is alászállani, mint a —- Pitanic ka­
pitányának.

Az alispán már jelentette a kolera közeledését. Nem 
ki lesz a vesutnál az — ünnepi szónok.

Dömötör verse megkésve bár, de napfényre került. 
Nincs olyan titok, ami — ki ne pattanna.

Geduly védekezik a pauszlárizmus ellen. Úgy látszik, 
nem kíván hazabeszélni.

A kereskedelmi iskolát nem kapta meg Nyíregyháza. 
Az a legrosszabb a dologban, hogy a döntés ellen 'nem 
is lehet kezeskedni.

A bírósági végrehajtók elmentek szabadságra. Kár, 
hogy nem követték őket a — helyetteseik.

Szabolcsban repülőverseny lesz. Majd kirepül akkor 
sok családapa zsebéből még az utolsó garas is.

A főispán megvizsgálta a nyiracsádi szolgabiróságot. 
Meg is emlegeti az odavaló utazás alkalmatlanságát.

Rosenthál Ferenc propagandát csinált a nők gimná­
ziumba járásánák, még pedig nyilvános jeleggel. Az 
ilyesmi is jől áll már az — öreg bácsinak.

Megnyugvás.
— Busul, hogy a férje ily korán jobblétre szenderült? 
— Oh, nagyon szerencsétlen vagyok. De most lega­

lább tudom, hogy hol tölti az éjszakákat.

és utazásiUri-divat cikkek tinink
DEBRECEN, Fö-tér a városházzal szemben.

Elhidegülés.

Figyelmeztetés.
A törzsasztalnál érdekes adomákat beszélnek. A pin­

cér odaáll és halbjratózik.
A doktor ur, aki épen beszél, félbeszakítja magát egy 

pillanatra és odaszól a pincérnek:
— Ödön, maga csak nyugodtan szolgálja ki a ven­

dégeket; magának aztán külön elfogom mondani az esetet.

6L

— Vilma már nem szereti úgy az urát . . .
Dehogy nem ! Hiszen pillanatig sem tud ellenni

nélküle.
Mégis már úgy tud vele beszélni a telefonon, hogy 

nem csókolja meg a telefont.

/
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A statisztikus.

vv.fi

— Látod Ilonám, ahány lépést teszel egy nap, talán 
annyi ember hal meg.

— No, akkor fiam legjobb lesz, ha automobilon járunk.

Trabukó [Harcsa
— Óh kérem, de felségasen mulat­

tam vasárnap este a Petőfi dalkör es­
télyén! Mese míisör volt kérem, azt me­
rem állítani. Hát még a működő tagok!
— A dalárdistákat értem kérem! —
Olyan előzékenyek voltak, hogy azt sem 
tudtuk — hölgyek — hogy mitévők le­
gyünk. Egyik karból a másikba és min­
denkinek kielégítettük a vágyát; szóval 
mindenkivel fordultunk egyet. Engem 
Szőke István ur karolt nagyba. Kérem 
ilyen basszus nincs a városban! Pedig 
még milyen fiatal! Olyan orgánuma van, 
hogy egész a szivemig hatott. Olyan 
erős, olyan mély, hogy egy magam for­
májú nőt szinte megijeszt ! Mikor a mű­
sornak vége volt, azt mondja Szőke ur, 
hogy mivel nagyon meleg van, hát sétáljunk egyet a púik­
ban. Olyan szépen mondta a lelkem, hogy akaratlanul is 
mozgásba jött a lábom és mentünk. Lassan sétá gátiunk 
össze-vissza, mikor egyszer egy sötétebb helyen leültünk 
és beszélgettünk. Olyan jól találtuk magunkat, úgy enye- 
legtünk, hogy csoda! Egyszer csak gyengéden átölel es 
nagy sóhajtást közt azt mondja: .Egy gondolat bánt en­
gem, ágyban, párnák közt . . . Tovább nem engedtem 
neki mondani, mert a szájára tettem a kezem : ne mondja 
tovább. — A fiatal ember csak néz egyideig merően es 
az!án kérdi : hát mit gondol a kisasszony ? , Nem ismerne 
ön kegyed Petőfinek ezt a remek költeményét :

„Egy gondolat bánt engem,
Ágyban, párnák közt halni meg!“

U. v! Meghalni!? Ez már más. Hiszen én egészen mást 
gondoltam! — Tetszenek tudni, mostanában változásom 
van és igen sürjen olyan kacskaringósakat gondolok — 
így aztán, mivel se ő, se én nem gondoltunk valami kü­
lön set, hát hamar egyenesre jutottunk. Aztán vettük az 
utónkat befelé a szálába, mert már elég soká pistaztunk, 
ni , ides is nyugtalan, ha nem lát. Kivéve, ha el nem a- 
szik. Az az érdekes az egész dologban kérem, hogy bi­
zony jó ideig enyelegtünk egy lócán és a ruhámon egye- 
h gyűrődés sem látszott meg. Ezt csakis ifj. Molnat 
Lukács urnák köszönhetem, akinek a Kossuth-utcán van 
az üzlete és igen olcsóér! lehet nála vásárolni minden e e 
ruhaneműt! Juj, id esnek hogy állt a szeme és milyen rán­
cos volt a homloka, mikor"meglátott bemenni a szaluba, 
de hogy a ruhám sima volt, hát az ő homloka is tnmgyar 
az lett! — így a kérem!

W'7 A7 X A/ /'?>

Fenyegetés.
— A nagysága éppen akkor érkezik, amikor a nagy­

ságos ur a szobaleányt csókolja.
— Vén szamár! —■*- kiált rá, — azonnal takorodj!

Majd számolok veled ...
Aztán a szobaleányhoz fordul:
— Ami pedig magát illeti, szigorúan megfogom bün­

tetni. Mihelyt jön a káplárja, megfogom csókolni!

Pakonpart Alfréd
— Agyon isten jó na­

pot kedves Kovács János hen- 
tesmeste’ ur, aláztoszogálja!
Tessék ké'em itt belet fog­
lalni az uj két ko'onás helen!
Fed, hozza csak ké’em azt a 
kolozsvári szappant, azzal hadd 
áztassam meg a méljen tisz­
telt Kovács bátyám tisztes a’- 
cát! — Hogy mié’t kolozsvá’i 
szappannal! —Mert ké’em ez 
nemcsak az a’c szenyét, ha­
nem még a lelki szenyet is 
leviszi, olyan kitűnő! Tessék 
ké’em megp’óbálni ezzel mos­
dani, egy hét múlva úgy néz 
ki bátyáin, mint egy u’i filu ! Hát mozog-e még a kolbász 
ké’em, i”etve az üzlet? Hogy gyengén? Megvan ennek is az 
ké’em oka. Má’ több asszonytól ha”ottam, hogy nincs mege’é- 
edve a bátyám ko’bászáva’, me’ ha fo”ó lábasba teszi, 
abban a pillanatban összeesik ké’em, mint a nagy csizma. 
Szóval nem jönnek ki ve’e. — Hogy azé’t van ez, me’t 
kö’vé a ko’bász ? — Úgy! Akko’ ké’em puha és ezt nem 
sze'etik az asszonyok ! Tessék ké’em egy kissé soványabba’, 
de keménynye’ szo’gá’ni, megmésztatik látni, hogy többen 
ké’ik a ko’bászt ! Ne tessék ké’em ezt mosoljogni, me’t 
igy van. — Szabad ké’em a baluszut kicsava’ni ? — Hehehe! 
Hisz ólján sima bátyámnak az o”alja, mint egy kis ko- 
pasztott ma’ac ! Volt sze’encsém bátyám ! Etoszo !

Az ok.

_ Ön tizedszer áll előttem amiatt, hogy nő erszé­
nyeket lop.

— Sajnos, ez bizonyítja azt, hogy egyikben sem ta- 
áltam semmit!
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Honnan jön.
A villamoson a kalauz átveszi egy ur jegyét, aki át­

szállójeggyel szállt föl. Forgatja, nézegeti, végre gyanak­
vóan kérdi:

— Honnan jön az ur?
A rossz jegy birtokosa a legnagyobb flegmával feleli; 
— Az anyósomtól!

™e-

Rokonság.

sódat !
Ne sírj! Könnyeid úgysem támasztják föl az anyó- 

Épen azért hagyj nyugodtan sírni !

Kétkedés.
— Az az ostoba inas az önarcképem helyett egy ma­

jomképemet vitte el a tárlatra.
— De ott csak észrezették a tévedést ? ! Vagy nem ?

■?/■///
V.,///

Cívisek a Bikában.
— Aszongyák sógo­

rom, hogy Kovács Gyula 
valami szip ipelmijü ember^ 
csak ipgen akkor nem vót 
beszámitható, mikor rá lütt 
Tiszára.

— A mán szent igaz 
sógorom.

— Hónaim gondolja 
sógorom ?

— Mer ha ip esze lett vóna, hat agy on Hitte 
vóna.

— Kire szavaz sógorom a mostani pap vá­
lasztásnál.

—- Hát alighanem Ónody ecsém uramra adom 
a szavazatomat.

— Az én felesígem is ti mellette kardoskodik.
Akkor bizonyosan ti lesz a pap, mer akit 

a debreceni asszonyok pártolnak, annak jól szokott 
állni a szin áj a.

A sógorom fi ja is most m egyen sor alá ? 
— Most kerül rá a sor. Bizonyosan be veszik. 
— Nem hibás?
— Nagyon kevés hibája van. Tavaj kiütötik 

az egyik szem it, harmadéve a lába tört el, aut púpos.

Kávéházban.
Pincér: A fekete kávét rögtön méltóztatik parancsolni) 

vagy várni tetszik inig készen lesz?

— Ugy-e az a fess kis hadnagy rokonod neked?
— Igen, mert mindig nagyon közel van hozzám !

Jogász virtus.
— Tudod Sanyi, a leghidegebb téli napokban, mikor 

nem volt pénzem fűtőanyagra, mit tettem ?
— Nos, mit?
— A vizsgára gondoltam s oly melegem lett tőle, 

hogy még az ablakot is ki kellett nyitnom.

Elmerült a vizbe\ 
Mentsük ki izibe.

Bíró előtt.
Biró: Hány éves kisasszony ?
Nő: Én biró ur . . . hogy is mondjam ... én tudniillik 

április, azaz akarom mondani . . .
Biró: Ne habozzék olyan soká, mert annál idősebb lesr
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Jogászok között.

Első jogász: Meg szeretném ölni a szabómat!
Második jogász: Miért tennéd azt ? Hiszen akkor 

bezárnának. Ellenben, ha még sokat dolgoztatsz nála, — 
okvetlenül éhen kell hallnia.

Megfelel.
Tanító: No fiam, Miska, mond meg a tanfelügyelő 

urnák, hogy hol fekszik Czili.
(Hiába mutatja a tanító a térképen, a Miska gyerek 

csak nem felel, hanem a Rosenduft Maxi erősen tartogatja 
az ujját az utolsó padban, jelentkezni akarván, hogyjő 
tudja.)

Tanító: No ülj le Miska, majd megmondja a Rosenduft.
Rosenduft: A Czili az ágyban fekszik kérem alássan.

egyet se látott — aszongya, forgónál, hintánál, 
lami rímítő nagy pocsik vízimadárnál — aszi 
cethalnak hinak — mondok.

— Hát a betovált hőgyet láttad-i — mondok, akinek 
a testi — mondok, tűvel tele vöt szurkálva fesmínyek 
arányába.

— Láttam — mondok, oszt mégis tapogattam a mej- 
jít — mondok.

— Én meg — mondok kérdezősködíssel is vótam, 
hogy nízze asszonság, hát oszt minden rísze be van verve 
mondok ?

Nevette oszt. ’ í
•— Na hát mondok tesvir, emlíkezzik csak mikoa 

Sárinak vót fonatos sátora mondok, oszt a szopornyiká 
Szilágyi jánya Eszti vót a felszógáló hogy, hogy dongták 
aztat a sátori az úri nípek mondok.

— Pedig aszongya Szilágyi, nem valami tiszta nő 
vót a társad aszongya, mer egy esetbe akit ü is tud, 
úgy be vót szidülve egy téli vásárkor a melegbortul, hogy 
az egyik csizmáját közé sütötte a laci pecsenyének.

— Na mondok az eféle kellemetlensíg mással is meg­
esett mondnk. Hát mikor a te társad mondok a tőtött 
káposzta közé főzte a bontó físüt mondok.

— Hát szent igaz aszongya, déja manapság is meg­
esik, hogy vagy egy^ bika ugrik az forró zsirba, vagy mi 
egymás kerül belé. Óhatatlan a tudod aszongya.

— Na mondok rendejj még egy pár üveggel mondok, 
oszt induljunk. Bevettünk oszt még hárommal, oszt cilie- 
lőttünk annak okájir, hogy igy vásáros héten ikább lát 
egy kis pízt az ember, ha ámbátor sosse vót ijen sze­
gín a födi níp.

1iSi

fel

Bugjjí Sándor
előjadása a rígi, aut a mostani nagy vásárokról

f \

m ve
i

íppeg a negyedik féllitert hozta vót ki a drágalátos 
Fndentálné ténsasszon, mikor aszongya a szoptatós Szi­
lágyi, hogy mán a mostani országos vásár annyit se ír, 
111 ini ócska lajbin a pityke,

—■ Jól beszílsz tesvir — mondok, mer akit tucc is, 
i’ígoute hetekig eltartott vót, oszt aki okájir hazugságba 
11 c essek, még a kti is lágy vót akkor — mondok.

— Még a komédijákok is mások most — aszongya, 
uie; hogy pínteken kin vót — aszongya csanádostúl, oszt

Mi okozta.
Reporter: Hallom, hogy a páciens meghalt . . . 
Doktor: Óh, az operáció kitünően sikerült, csak a 

félelem ölte meg.

Kis medve
szellemes röppentyűi.

— Micice, a részvények valami 
repülőgépek ?

— Miért ?
— Mert hallom a vendégektől, hogy 

nagyot estek.

— Mondja, miért csinálják Liptóban 
a túrót és miért nem Túróéban?

__ ?
— Nagyon egyszerű, mert Liptóban 

van túró, de Túróéban nincs Liptó.

— Igaz, hogy a főnök ur fejében 
eddig éjszaka volt.

— Az van a tiedbe!
— Pedig ő mondta tegnap este, hogy csak most vilá­

gosodott meg az ő elméje.

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli
ITXlímári f debreceni első elcktrotecnikai 
jUlUVdll *»• vállalata Kossutli-utca 1-ső szám.

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.
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Egy jókarban lévő

reklám kocsi
egvételre

kerestetik.
Óim a kiadóhivatalban.

mm

a legfinomabb angol
divat szövetek
MOSKOV1TS JÓZSEF

uriszabó divattermében
DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

SE
SCSI

Használt clissá

£4 múlt évi 
folyama 

kapható a 
kiadó­

hivatalba.

olcsón eladó a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe­

le vonatott küldünk.• •
• • • •

• •

Sülialmi Jfurián Syuia
/ magyarország elösmert legjobb 
• hirii szakórás ékszerész üzletében

órák, ékszerek:-: 
nagyválasztékban, <7* .
gyári áron :-: :-: J ICICZ-UtCtt

Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításokon 
== arany éremmel és oklevéllel. =====

Meghüléstöleredö csuz 
köszvén v és reuma

ellen a legjobb 
háziszer a híres

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a fájdalmukat telje­
sen megszünteti.

Fog és fejfájást 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ára 2 kor. tel- 

/ J jes használati utasitásssl.
irtfSífj TTj Kapható a feltaláló és ké- 

-----szitő 454-11.

Q gyógyszerlárá'ian Kossuth-u. 8
Színház mellett.

m
I

A magyar asszonyok régi, népszerű és kedves közlönye, a „Háztartás“ kiadóhivatalával, nagy anyagi áldozatok árán sikerült 
olyan egyezségre lépnünk, hogy lapunk olvasóinak félévi 6 korona előfizetési ár helyett 5 koronáért, egész évi 12 korona előfi­

zetési ár helyett 10 koronáért szállítja a „Háztartás“ kiadóhivatala a lapot. A

„Sfáz tar fás“
mindent felölel, ami gazdasszonyt érdekel, Divat, Kézimunka, Hasznos tudnivalók, Kertészet, Szépség, Egészség, Falusi major, 
Rejtvény, Humor stb. stb. rovatai megfigyelésre méltó tanácsokkal szolgai. Konyha rovata pedig rendkívül sok kipróbált ételre­
ceptet tartalmaz. A Kiirthy Emilné szerkesztésében megjelenő kiváló gonddal szerkesztett folyóirat havonta háromszor jelenik meg. 
Az előfizetési .pénzek a „Háztartás“ kiadóhivatalának Budapest, VI., Eötvös-utca 36 sz. a. küldendők, de a postautalvány

szelvényén hivatkozni kell e hirdetésben foglalt kedvezményre.

*** ** *s* íwaí.
€*:'** «5** S»*3E«*l€J3Äl. 5* ..

Ib sä *• lit f a*
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Nyomatott a „Debreceni Újság“ nyomdájában


